
MONTÁŽN Í  NÁVOD  ·  INSTALLAT ION  MANUAL

Sprchová zástěna
Walk-in Onyx Cube

CZ Montážní návod – Sprchová zástěna Walk-in Onyx Cube

SK Montážny návod – Sprchová zástena Walk-in Onyx Cube

PL Instrukcja montażu – Ścianka prysznicowa Walk-in Onyx Cube

EN Installation instructions – Walk-in shower screen Onyx Cube

HU Szerelési útmutató – Walk-in zuhanyfal Onyx Cube

DE Montageanleitung – Walk-in-Duschwand Onyx Cube

Před montáží si návod pečlivě prohlédněte · Read before installation www.cerano.cz
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Potřebné nářadí
SK Potrebné náradie PL Potrzebne narzędzia EN Required tools HU Szükséges szerszámok

DE Benötigtes Werkzeug
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Obsah balení – stěna
SK Obsah balenia – stena PL Zawartość opakowania – ścianka EN Package contents – panel

HU A csomag tartalma – üvegfal DE Lieferumfang – Glaswand

Walk-in Onyx Cube

Nářadí a obsah balení · Tools and contents 2
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Montáž stěnového profilu a skla
SK Montáž stenového profilu a skla PL Montaż profilu ściennego i szyby EN Installing the wall profile and glass

HU A falprofil és az üveg felszerelése DE Montage des Wandprofils und des Glases

CZ Otvory vrtejte vrtákem Ø 6 mm, hmoždinky a šrouby

4×30 jsou součástí balení.

SK Otvory vŕtajte vrtákom Ø 6 mm, hmoždinky a skrutky

4×30 sú súčasťou balenia.

PL Otwory wierć wiertłem Ø 6 mm, kołki i wkręty 4×30 są

w zestawie.

EN Drill the holes with a Ø 6 mm bit; wall plugs and 4×30

screws are included.

HU A furatokat Ø 6 mm-es fúróval készítse; a tiplik és a

4×30 csavarok a csomagban vannak.

DE Löcher mit Ø 6 mm bohren; Dübel und Schrauben

4×30 sind enthalten.

Kroky 1–9 · Steps 1–9

Walk-in Onyx Cube

Montáž profilu a skla · Wall profile and glass 3
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Stěnová stabilizační vzpěra
SK Stenová stabilizačná vzpera PL Drążek stabilizujący do ściany EN Wall-mounted stabilising bar

HU Fali merevítő rúd DE Wand-Stabilisierungsstange

CZ Délka vzpěry: je-li C = 1495 mm, vzpěru nezkracujte. Je-li C menší, zkraťte ji na D = C − 10 mm.

SK Dĺžka vzpery: ak C = 1495 mm, vzperu neskracujte. Ak je C menšie, skráťte ju na D = C − 10 mm.

PL Długość drążka: jeśli C = 1495 mm, nie skracaj drążka. Jeśli C jest mniejsze, skróć go do D = C − 10 mm.

EN Bar length: if C = 1495 mm, do not shorten the bar. If C is smaller, cut it to D = C − 10 mm.

HU A rúd hossza: ha C = 1495 mm, ne vágja le. Ha C kisebb, vágja D = C − 10 mm hosszúra.

DE Stangenlänge: Bei C = 1495 mm nicht kürzen. Ist C kleiner, auf D = C − 10 mm kürzen.

Walk-in Onyx Cube

Stabilizační vzpěra · Stabilising bar 4
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Montáž stabilizační vzpěry
SK Montáž stabilizačnej vzpery PL Montaż drążka stabilizującego EN Installing the stabilising bar

HU A merevítő rúd felszerelése DE Montage der Stabilisierungsstange

Kroky 1–8 · Steps 1–8

Walk-in Onyx Cube

Stabilizační vzpěra · Stabilising bar 5
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Silikonování a vytvrzení
SK Silikónovanie a vytvrdnutie PL Silikonowanie i utwardzanie EN Sealing with silicone and curing

HU Szilikonozás és kikeményedés DE Silikonabdichtung und Aushärtung

CZ Spoje se stěnou a podlahou utěsněte silikonem. Sprchu nepoužívejte 24 hodin, dokud silikon nevytvrdne.

SK Spoje so stenou a podlahou utesnite silikónom. Sprchu nepoužívajte 24 hodín, kým silikón nevytvrdne.

PL Połączenia ze ścianą i podłogą uszczelnij silikonem. Nie korzystaj z prysznica przez 24 godziny, aż silikon

stwardnieje.

EN Seal the joints with the wall and floor with silicone. Do not use the shower for 24 hours until the silicone has

cured.

HU A fal- és padlócsatlakozásokat szilikonnal tömítse. 24 óráig ne használja a zuhanyt, amíg a szilikon ki nem

keményedik.

DE Fugen zu Wand und Boden mit Silikon abdichten. Die Dusche 24 Stunden lang nicht benutzen, bis das Silikon

ausgehärtet ist.

Walk-in Onyx Cube

Silikonování · Sealing 6
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